Installation Instructions

Petunjuk Pemasangan
Huéng dan cai dit
ZAEERIAE

Ventilating Fan
Kipas Ventilasi
Quat thong gi6
RS

Bathroom Type

Phong tim. Mode!| No. 10EGKA 10EGKA12
AEER Nim. de modelo 15EGKA 15EGKA12

Please read these instructions careful ly before attempting to Install, operate or service the KDK
Ventilating Fan.Failure to comply with instructions could result injury and/or property damage

Thank you very much for choosing KDK Ventilating Fan.
Terima Kasih telah menggunakan Kipas Ventilasi KDK
Cam on rat nhiéu vi ban da lya chon quat thong gio KDK
B 1mE A KDKIR R B -

In that

case the product shall not warrant them. Please retain this booklet for future reference

Silakan baca baca petunjuk ini sebelum pemasangan. Mengoperasikan kipas Ventilasi KDK

tanpa mengikuti petunjuk mungkin menyebabkan hal yang tidak diinginkan ataupun kerusakan

pada unit. Dalarsebut Kasus tersebut, kerusakan tidak dijamin. garantiza

Silakan simpan Buku petunjuk ini untuk referensi dikemudian hari

Vui longdoc k¥ cac lrdng dan nay trrde khi Bp dit, sir dung haidc bao dudng qua t thong gié KDK. Vi éc khong

tuén thircac hudéng dan nay c6 thé dandén thuong tich cho ngudi sirdung throng tich va/hodc hong quat. Trong trudng
hop d6 quat s& khongdam bao. Vui 1ong giir lai cudn sb tay naydétham khao trong twong lai.

i EANEEKDKREFY, BEANR A A
R EBLMBBELLER, SEBRREANHAAAEL. ALERESLRBEURIREE,

B ER

AERICRPAESETRFBEARERAERBEN



SUPPLIED AGCESSORIES PHU KIEN KEM THEO MAY
Akseasoris yang ada A SRS RS

The following accessories are provided with the ventilating fan in the package. When you unpack, check if the accessories
are all included. if not, please contact your dealer

Tersedia dalam paket. Ketika dus dibuka, silakan cek aksesoris yang disertakan. Jika tidak ada atau kurang
silakan hubungi dealer atau toko tempat beli

Cac phu kién sau dugc cung cép kém theo quat thong gio trong hdp quat. Khi ban mé hop, kiém tra xem cac phu kién c6 duoc kém
theo khong. Neu khong, xin vui long lién h¢ voi trung tdm dich vu sau ban hang cta chiing t6i hodc dai ly cua ban.

PEMRBEMIERE U T, HARRFEFMESEE. 515E, FTEMEEEER

No. Appearance Name and Purpose Quantity
No Gambar Nama dan keterangan Jumlah
Sé Bé ngoai Tén va Muc dich S6 luong
G &+ AR A& HE
Operating Instruction Huéng Dan Van Hanh
Petunjuk Pengoperasian RIEERERE 1
Installation Instruction Hudn%l)ﬁnléplam
Petunjuk Pemasangan ZEEEREAE 1
Paper pattern (Corrugated paper for packing)

Pola Kertas (Kertas bergelombang untuk mengepak)

Mau giay (Giay gap... dé

i (BB olEs)

Plug bolt, for installing the duct sleeve and the pipe hood

Baut colokan untuk memasang selubung saluran dan tutup pipa

Bu-long chdt dé 1ap méang song dan gio va ong hit gio. fHENEME, EREEEEEEE,
Screw, for plug bolt. Oc vit cho bu-16ng chét. $4% 75
Baut  Untuk Plug Bolt 25T, 1RAEHIIEEE, X omm
Screw, for installing the fan body
Baut  Untuk pemasangan pada badan kipas $ 4% 12mm

WEET, REEEEILAE, Oc vit dé l4p than quat.

SYMBOL INSTRUCTIONS CAC HUGNG DAN VE BIEU TUONG
Petunjuk Simbol & 5175 AR

The following instructions should be strictly observed in order to prevent injury to the users and other people or damage
to property

Instruksi berikut harus diperhatikan untuk mencegah cedera pada pengguna dan orang lain, atau kerusakan unit

Phai quan sat k§ cang cac huéng dn sau dé tranh gy thuong ton cho ngudi st dung va nguoi khac hodc tranh 1am hong quat.

BERREMEMAEREEIMERK, FHLETFTOTHETRRA.

B The degrees of injury or damage that can be occurred when the instructions are ignored and if the product is not
used properly have been classified and described by the following indications

Tingkat kerusakan yang dapat terjadi ketika instruksi tersebut diabaikan dan jika produk tersebut tidak
digunakan dengan sesuai dengan klasifikasik dan dijelaskan oleh indikasi berikut

Mirc d6 thuong ton hodc hong hoc c6 thé xay ra khi khong cha y dén cac hudng din va viée sir dung quat khong dung
cach da dugc phan loai va mo ta theo cac chi bao sau.

REBTHETRANERMERR, FAIIENEENRGNREE, ATIMNRETSE. RNA.

) Those things shown in this column indicate that there is possibility of
Warn|ng causing death or serve injury
Peringatan Hal-hal yang ditampilkan dalam kolom ini menunjukkan bahwa ada
Canh bao kemungkinan menyebabkan kematian atau cedera parah

=L Biéu tugng canh bao c6 kha nang gy ra tr vong hodc thuong tich nghiém trong.

- AERFETNNES “TEERABEERET" .

) Those things shown in this column indicate that there is possibilty of
CaUt'Oh causing injury to the users or damage
Perhatian hal-hal yang ditampilkan dalam kolom ini menunjukkan bahwa ada
111311tr011g kemungk inan menyebabkan cedera pada pengguna atau kerusakan pada alat

¥ Biéu twong chu ¥ ¢6 kha ning gay ra thuong tich cho nguoi ding hodc gay hong hoc.

AERERTHNES “THRESASSEMHMYRIEE" .
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SYMBOL INSTRUGTIONS (CONT INUED) HUOGNG DAN biéu tugng (tiép theo)
Petunjuk Simbol (lanjutan) (&5 552 BH (&)

B Types of instructions that should be observed have been classified and described by the following pictorial symbols.
Jenis instruksi yang harus diamati telah diklasifikasikan dan dijelaskan oleh simbol bergambar berikut
Céc kiéu hudng dan cin quan sat da dwoc phan loai va mé ta theo cac biéu tugng hinh énh sau.

HBLETHNRBER A TIRPERETOR SRR,

This symbol indicates the item is “PROHIBITED” to do.

Simbol ini menunjukan untuk sesuatu “yang dilarang” untuk dilakukan
Bicu tuong nay cho biét khoan muc bi “CAM” khong dugc lam.

MAZRER A 21" BIE

Simbol ini menunjukan untuk sesuatu “yang wajib” untuk mengikuti aturan yang ada
Biéu tuogng nay cho biét khoan muc “BAT BUQC” phai 1am theo khong dugc bo qua.

MARRERTAY 58 " 18

0 This symbol indicates the “COMPULSORY' item that must be followed without failure.

INSTALLATION SAFETY  INSTRUCTIONS HUONG DAN HOAT DONG AN TOAN
Petunjuk Pemasangan yang Aman S IEEIE

( Warning Canh bao ]

4 L Peringatan £5 J N\
This product must be properly and reliably Use this product at the rated voltage and frequency
grounded. indicated on the name plate.

Produk ini harus diberi massa Gunakan voltase dan frekuensi yang tertera

Quat phai duoc ndi dit ding cach va chic chén. pada pelat nama

AEE SNBSS Str dung quat theo dién ap va tAn s6 dinh mirc dugce chi dinh
e ° trong tAm nhan.

. \ \ BB S B VXA ERAAFEER [=]

Must not disassemble the unit for reconstruction. HRIRERRE L RVERE BRI A E .
It may cause fire or electric shock.

Tidak harus membongkar unit untuk perbaikani,
mungkin menyebabkan kebakaran atau sengatan |istrik
Khéng dugce thdo quat ra dé 14p rap lai.

C¢ thé gay hod hoan hoac dién giat.

**.IJ:#;’EFEJZKEHHL_ EiL

\ ESEBAK. WE )
( Caution Thén trong ]

/ L Perhatian TE \
Prohibit to install this fan where it could be directly Prohibit to install this fan in the ceiling.
exposed to water or excess vapor. Jangan memasang unit di plafon
unit ini yang langsung kena air atau yang uap airnya Nghiém cdm Iip quat trén trin nha.
berlebih i

L e . . 0k 2 g B 7 R,

Nghiém cam lap quat & noi c6 thé bj ti€p xtc tryc tiép v6i nude hodc nhiéu RUEBABRBRERERE, RETHRR
hoi nudc. -

= k% ?ﬁﬂ)ﬁﬁ”i?f’ﬁ-%ﬁ*"aﬂﬁ@ﬁ% K518 % Bt A,

AR TSl EEEMBE. K

Product must be install on to the wall which is enough
strong, if the wall is not enough strong it must be
reinforced for it to be strong enough.

Produk haru dipasang pada dinding yang kuat. Jika
Dinding tidak kuat, harus diperkuat agar cukup kuat
Quat phai dugc ldp dit trén tudng chic chin, néu tuong khong
chdc thi phéi dugc gia ¢6 cho du chac.

EGERETER WRENE L, MR 0E,
N AR AR B ERZeR, SRS T N p.

1)
&P

SRR e
ewey(v

This fan can be mounted in outside walls from inside
of room.

Unit dapat di tempel di dinding

C6 thé gén quat nay trén tudng, qua 16 thong tir phia tuong bén trong
nha ra tuong phia ngoai nha.




INSTALLATION SAFTY INSTRUCTIONS (COUNTINUED) HUONG DAN HOAT PONG AN TOAN(tiép theo)

: - : b e = =

Petunjuk pengoperasian yang aman (lanjutan) LZEFEEIE (18)

( Caution BANY ]

f L Perhatian AR ) \
Prohibit to install this fan near cooking equipment. Be sure to provide an appropriate opening
Dilarang mamasang unit dekat dengan peralatan memasak for air intake
Nghiém cdm ldp quat gin thiét bi. Pastikan ada aliran udara masuk
HIF KGR RERAEZRARE LS. Dam bao phdi c6 khe phu hgp cho viée hit khong khi.

RESHYARERAERMO.

O Q@I 00
Do not install this product in places Do not install this product in Install this product securely
with excessive oil fume. places with excessive steam. Pasang unit secara aman
Dilarang memasang unit di Dilarang memasang unit Cai dit san pham nay an toan
tempat yang berminyak di tempat yang banyak uap o [E Tt
Khong cai dat sin pham nay & nhitng noi co Khong cai dit san pham nay ¢ nhimg noi
hoi qua nhiéu dau. ¢6 hoi qua mirc. o ~N
= || 1 I B 2 IR B RTINS E

N '

Installation regulation concerning local requirement should be fulfilled.
Instalasi peraturan tentang peralatan lokal harus dipenuhi
Cai dat quy dinh lién quan dén yéu ciu dia phuong phai duoc hoan thanh.

WIRW e BB R R REER

Quat phai do thg k¥ thuét c6 chuyén mén lap dat, néu khong quat co thé bi roi.
It % SR MHE & RO El A B 1TRE & WFSAER 2%

Use a device for disconnection from the supply, Which having a contact separation of at least 3mm in all poles
(switch), which must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the local electrical wiring rules.

Gunakan perangkat untuk memutuskan arus listrik, yang mempunyai jarak pemisah minimal 3 mm
(sakelar). Yang dihubungkan dengan kabel yang sesuai dengan aturan local

St dung thiét bi ngat ngudn c6 khodng cach tiép xuc it nhat 3 mm trong tit ca cac cyc (cong tic)va phai duoc diu vao day
¢o dinh phu hop voi cac quy dinh dau day dién cua dia phuong.

AELRER, CARKREMBERERNATE, EEERRREPREEBIERERNNT 3mm BW2RERRHEE

This fan should be installed so that the blades are more than 2.3m above the floor.
Malaysia market : This fan should be installed so that the blades are more than 2.5m above the floor.

This fan must be installed by qualified technician. Otherwise, it is possible to drop down.
0 Unit ini harus dipasang oleh orang yang berpengalaman, kalau tidak mungkin akan ter jatuh

Unit ini dipasang pada ketinggian minimal 2,3 Meter dari atas permukaan lantai.
Untuk pasar Malaysia, harus dipasang minimal 2,5 Meter dari permukaan lantai

Nén lép quat sao cho canh quat cach hon 2,3 m so vdi mat san. O thi truong Malaysia, nén lép quat sao cho canh quat
cach hon 2,5 m so v&i mat san.

Rk, AEMVREDEMEERAS/NT 2.3m
BRAE TG REvk, FESNREEEHEERASOTF2.5m




INSTALLATION SAFTY INSTRUCTIONS (COUNT INUED) HUGNGDANHOATDONGANTOANmépmeo)

Petunjuk pengoperasian yang aman (lanjutan) SFEEIE (8)

( Q Caution  Than trong )
/ L Perhatian FE \

Precautions must be taken to avoid the back—flow of gases into the room from the open-flue of gas or other
fuel-burning appliances.

0 Tindakan pencegahan harus diambil untuk menghindari aliran balik gas ke dalam ruang
dari cerobong atau peralatan pembakaran
Phai thuc hién cac bién phap phong ngira tranh khi dét Iuu chuyén nguge vao phong tir hong khi hoiic tir cac thiét bi dét
nhién liéu khac.
WEB R RS R FERY SmIE S AR A GR R B REA B
Do not Install the power switch in the bathroom.
Jangan memasang sa'kelar‘di kamar mandj
Khong lap dat cong tac nguon trong phong tam.
B2 EIRRAREERER
Do not Install the ventilating fan outside of the window or the wal].
Jangan memasang unit ini pada d|nd|ng luar tembok
Khong lap dat quat thong gi6 bén ngoai cira sb hodc tuong.

2 SRR LT B P ik
0 This fan should be ‘installed so that the metal parts of the product and mounting screw do not contact any

metal lic members in the wall, such as metal laths, wire laths and metal plate. it is possible to cause fire
harzards in case of leak.

Unit kipas harus dipasang sehingga bagian metal atau dudukan tidak terkena langsung logam

pada tembok. Dapat menyebabkan bahaya kebakaran dalam kasus kebocoran

Quat nén duogc lip dit dé phin kim loai cta quat va ¢ vit gén khong tiép xtc v6i cac linh kién bing kim loai khac trén tudng, vi du la-ti kim
loai, la-ti day dién va tam kim loai. C6 thé gay rui ro hoa hoan trong truong hop ro ri.

KEMTRER, REBITSSEMEZLEENEENNEREE. SENEERESBEIEMRIEITIER,

VIBF I 38 4 R BIR K TS BUA S .

Prohibit to install this fan in the cooking hood.

Jangan memasang unit ini di dekat peralatan memasak
Khéng dugce 1ip quat nay trén chup nha bép.

K I AERRENRE ERESN. /

PARTS NAME AND DIMENSIONS TEN CAC BO PHAN VA KiCH CO

Nama Suku Cadang dan Ukuran R 2T R T

Fan Quat| Terminal Terminal box Fan body Duct spinner, Hood base, Pipe hood
Fan &S| Terminal  Kotak Bodi Kipas Pengunci Duct, Dudukan penutup, Pipa penutup
Dﬂl day ~ Hop daiday leniluat " B xoay hut gio, B¢ ong, Ong hit gi6
© h”ﬁﬁ? ERE R B AR NEED EBR, &2
1 L Duct spinner
_ Pipe hood Pengunci Duct
< I _ X Pipa Penutup B9 xoay hut gio,
hut gio —F HNEER
\ EBE
: wl T —7 —s
|—H
B 30 93 e "
Kil_;)iu_vlfirSi Hood base
Duct sleeve Cita day Dudukan penutup
Gnireus A g B
tiﬁyfﬁj Instal lation hole 6xC : ; BEER
SESIE Lubang Baut 6xC Installation hole ¢5
Ld lép dat 6xC Lubang Baut ¢5
2T, 6xC Lb lip dit 05 Unit : mm Ponvi:mm
. I 5 Unit:mm  EBA{iL: mm
MHWHM Model  S6doi may
—-—- ﬂ \ | Mode | megs [ Al B|lc|o | E|F |6 |H ][I
\ ll\\ 10EGKA
’ 10EGKA12 170 | 170 1 9.3 | 177 | 250 | 220 | 107 | 99 | 120
Installation hole 6 15EGKA
Lubang Baut 36 {BEGKAL2 220 [ 220 |11.5 | 221 | 310 | 270 | 142 | 138 | 165

Lb lp dit ¢6
ZIEF, $6 —5—




PARTS NAME AND DIMENSIONS (CONTINUED)  TEN CACBO PHAN VA KiCH COttiép theo)
Nama Suku Cadang dan Ukuran (lanjutan) 2R RS (@)

Outside UB:]tit': mr;m
Sisi Luar Pon vi : mm
Bén ngoai [ , s
. _ d Pipe hood B mm
l«—Pipa penutup
Ong hiit gi6
BE

Hood base
Dudukan penutup
Duct spinner B¢ ong
Pengunci Duct BEEk
B0 xoay hut gid,
NEER

Bathroom side = Wall
Dalam Ruangan = > Duct sleeve Tembok

Phia trong nha t in S Péeﬂgutgf/kgg Tuong
AEA Fan body s

A= Bodi Kipas POEEM

Louver  Thén quat

Kisi-kisi iasmpmApe

Cua day

HOW TO [INSTALL CACH LAP DAT

Cara Pemasangan TR X

1.Making a hole and duct sleeve installation 1. Pyc mot 1 va ldp méing song dan gio

1.Buat lubang dan dudukan untuk unit 1 85—, BEEREER

1-1 | Make appropriate hole in the wall for ducting.
Buat lubang pada dinding Note :. It is noted that the wall does not collapse when making hole.

Tao 1 thich hop trén tudng cho duong éng thong gid + Do not install on the bumpy or rotten wall.
TEYE 1B H S A LTS Catatan: Perhatlkgn bahwa .tem.bok. tidak runtuh ketika membuat |ubang
Jangan dipasang di dinding bergelombang

Ghi chu: Luu y dé tuong khong bi dé khi duc 16.
Khong lap dat trén tuong go ghé hoac muc nat.

B Position of hole. :
Posisi Lubang Bahtroom side Louver | : 1EME LRORRRE A, FAEMARRRET RS
" Dalam Ruangan Kisi—kisi HEEYE
Vi tri cua 18. . L isi-kisi XA Tt
o Phia trong nha tam Ctra day
FLAIMIE, Azl AR Tﬁ
B Paper pattern I Qutside Sisi Luar
- (Corrugated paper for packing) Bén ngoai =5
.————L’/————, Pola Kertas (Kertas bergelombang .
| ! untuk mengepak) Plpe hood
L] | Mau gidy (Gidy gép dé dong goi) Pipa penutup
R e Eesam) Ong hit gi6
' N il | i
: 1
~ =€ oA
= Unit : mm = / =
Sz Unit:mm e —- i S \
Q = Don vi: mm Cut A
A B mm Potong T
- Cat
o Wall thickness /t)j
Mode| S0 doi may tebal tembok [ —---—-- —"- /
—_— ®A B Do day tuong = |
Mode | B3 S Draw hole line
10EGKA/ 10EGKA2 EET PP U Gambar garis Lingkaran > 50mn
15EGKA/ 15EGKA2 1805 | >150 Ve i“;&%lo
jEI\mE i 1




(CONT INUED )
Cara Pemasangan (Lanjutan)

HOW TO INSTALL

CACH LAP DAT(tiép theo)
L (18)

1-2 | Insert the duct sleeve into the hole.

Me;sukan Ducting penutup pada lubang
Lap ming song dan gi6 vao 16.

HEERBAILTR

Duct sleeve
Pembungkus
Ming song dan gi6

WEER

1-3

1-4 | Drill holes for plug bolt.

Gunakan ?or untuk membu,at dudukan baut
Khoaan 10 cho bu-l6ng chot

i tH IRERERAE AR FLI N

Z@

¢ 6 ,depth: 35mm

® 6,kedalaman:35mm
¢ 6,d0 sdu: 35mm
® 6 ,%RE : 35mm

Note: '{* UP” mark is setted the upper side.

IPX4 approval is based on installing this
position.

posisi “UP” berada pads sisi atas.Baut tipe
IPX4 dipasang pada posisi ini

Déu “4* UP” duoc dat 1én mit trén.

Phé chuin IPX4 duge dya vao viéc lép dat vi tri nay.

A UPTRERVER I Z T £ 75,
IPX4EAEE A T b 25K AE

Catatan:
Ghi chu:

EE

Duct sleeve
Pembungkus
Ming song dan gi6

WEER

1-5

Screws the duct sleeve to the wall using two screws

Plug bolt
(Accessor ies)
Baut colokan

2. Power cord connection
listrik

2. Penyambungan kabel

(Aksesor i) . . o
1-6 | Seal with caulking around the duct sleeve. Bu-long chét Ghi chu: Dung phu kién bu-16ng chot va 6c vit.
Sekat dengan karet pada sekitar Pembungkus (Phy kién) AR FAtREE RARFNIRREC G,
badan kipas . 246 ()
Dung keo bit kin quanh mang song dan gio. " - Duct sleeve
RRBHY I 2HRTNEER BEETEH Pembungkus
Duct sleeve 7 Mamng song dan gio
Pembungkus ~ NEER
Mang song dan gid B S~ 54%05
o mn screw
. NEER S 27\ for plug bolt
~_ Caulking (Accessor ies)
Sealent / karet - ®4X25mm sekrup untuk
T Keo bit , baut colokan (Aksesori)
B ¢ Oc vit 4X25mm cho
1-7 | Detach the louver bu-long chot (Phy kign)
' 4X25mmiR
Lepaskan kisi-kisi K.LO'UVke.r ' %ﬁ]\ﬂ%éﬁﬁﬂ#)
Thao cira day. '?'_ ISl Handle
DEEHNERE. Ctra day Tarik perlahan
BRE Tay cam
£F

Connect the power cord to the terminal according to wiring diagram and the local electrical wiring rules of fixed wiring.
Sambungkan kabel listrik ke terminal sesuai dengan diagram pengkabelan dan aturan—-aturan pengkabelan lokal listrik

Nbi day ngudn véi ngudn dién theo dung so dd ddu ndi va cac quy cach di day cd dinh cua dia phuong.

RIFBRREENEEREAERPATEEERIRE, FERGQEESHERETS

and plug bolt.

Kencangkan Pembungkus badan kipas pada dinding
dengan baut

Dung hai dc vit va bu-1ong chét dé vit mang song dan gio 1én tuong.

M ERRIE g NERREE T L

Note : Use accessory plug bolt and screw.

Catatan:Gunakan baut colokan dan sekrup
aksesori.

2. Noi diy ngudn

_7_




HOW TO INSTALL ( CONTINUED ) CACH LAP DAT(tiép theo)

Cara Pemasangan (Lanjutan) wEEHiE(E)

2-1 | Open the wiring cover and take off the cord clip.

Buka penutup kabel dan lepaskan klip kabel
Mé nép day dan va théo kep day.
FTBRHERE, EUTE/IGRK

) Raise the terminal for easy connecting
Terminal box

Kotak terminal Wiring cover Cord clip Néng cao dé d& dang két ndi thiét bi dau cudi.
Hop dau day Penutu rangkaian kabel Penjepit kabel B FETIER.
Bes Nap day dan

RS

758

2-2 | Connect the power cord according to the wiring diagram.

It must be connected with earth wire. (15-20mm longer than other lead wires.)

Replace the cord clip and the wiring cover .Secure with the cord clip and screw provided.
Sambungkan kabel [istrik menurut diagram pengkabelan. harus dihubungkan dengan massa.
Pasang kembali klik kabel dan tutup kabel. Amankan dengan baut

Néi day ngudn theo so dd ddu day.

Phai dugc nbi voi ddy ndi dat.(dai hon day chinh 15-20mm.)

Gin chat véi kep day va e vit duge cung cip.

R EREEE EIRR.

WNEEERAR, (LEEMERRETS - 20mm)

AR EIRRANIENRE, W AEMNIIE,

Note : In order to avoid the dangers, it must be connected by qualified technician.
Catatan: harus dipasang oleh orang yang berpengalaman
Ghi cht: Bé tranh nguy hiém, viéc déu ndi phai do k¥ su c6 chuyén mon thyc hién.

AR B THEHERN, HLERELAREREAET

Connect wiring

- ° . : Power cord treatment
Sambungkan Kabel | Screw for fixing cord clip : : '
N&i dav dan L . Mempersiapkan Kabel Listrik
‘ 41—@ rE Oc v1tE di CF,O; dinh kep day. Xu Iy day ngudn
7 ==,\ D, SaN
Terminal BRETEIE BRI Power cord BRI

Diu day Sy cord s
Ui L Kat]))eAI Listrik o0 o0 25
\ / N Spring plate ay nguon 6
| / Tam 16 xo B
)| O

HYISEEE=d 6mm
0 SMtRAEEE . /::l:
S @ Copper wire X .
O Kabe| Tembaga Earth lead wire power cor d ,
Day dbng Kabel Massa (2271EC53 3 x0.75mm )
= Cord clip R Day dn ndi dét Kabel Listrik
Grounding Penjepit kabel Power cord HOR (2271EC53 3x0. 75mnt )
Massa Kep day Kabel Listrik - - - Day ngudn
i - Da 5 It is required to use terminal 2
Ngi%at BRI R (ot included) that complies IEC 6099, | (GAHECSI 3X0.75mm)
- N6 1a can thiét dé st dung thiét bj dau cudi (2571EC53 3x0. 75mf)
Note : Don’t loosen these screws. 5 A S tuAn fhi :
' (Khong bao gom) ma tuan thu IEC 60998.
| Ghi chit : Khong nén néi long céc oc vit, FEEAGE IEC60998 BRI T IE ( BHH )
AR UDRRENE R




HOW TO INSTALL ( CONTINUED ) CACH LAP DAT(tiép theo)

Cara Pemasangan (Lanjutan) wEEHiE(E)

Il Vake sure all connections are fastened
firmly after wiring is finished.

Pastikan semua kabel tertutup rapat
Bao dam tat ca cac diém ndi dugc dinh vi chic

chan sau khi d di day xong. Wiring diagram DOUBLE POLE
B R S A SRR R P A D S E B THERVALFUSE (NO?VI\I/\:EEUDED)
(IN%TOOR) WHITE | | L] _,:/r:|_ L
134°C - | |~
M BLACK N

accommodated in a suitable compartment.

Disarankan untuk menggunakan terminal =]
(Tidak disertakan) 1EC60998 REDg RED 7 1

Yéu cau sir dung cac dau bam (khong kém theo N

thiét bi) theo tiéu chuan |[EC 60998, YELLOW/GREEN
FRA REE AR G ERIIRRE A

Il The all connections should be “j BLACK_O__ -4 _'__:__'_ N
CAPACITOR

Il Use a device for disconnection from the supply, which having a contact separation of at least 3mm in all poles
(switch),which must be incorporated in the fixed wiring in accordance with the local electrical wiring rules.

Gunakan perangkat untuk memutuskan arus listrik (sakelar), yang mempunyai jarak pemisah
minimal 3 mm (sakelar). Yang dihubungkan dengan kabel yang sesuai dengan aturan local

Phai sur dung thiét bi ngét nguén, ¢6 cac cuc cach nhau tdi thiéu 3mm va di day theo quy dinh nudc so tai.

TEREE, WRRREMBSREKRIRE, TEERRRRTREEEERENNT 3mmBEmirfHiE

2-3 | Wiring the power cord shown in the picture. Péiu diy ngudn nhu trong hinh.
Kabel listrik seperti pada gambar berikut BRI R N EP.
FV-10EGK1 FV-10EGK112 FV-15EGK1 FV-15EGK1 12 Power cord
Power cord ‘ Kabel Listrik

Kabel Listrik Da A
Day nguén o flguon
TEsS RIR#R

Wiring power
cord shown
in the picture.

Wiring power
/ cord shown
in the picture.
Péiu diy ngudn nhu trong hinh.

B ERIRUIEFTT. trong hinh. e
S E RN E P,

Péu day ngudn nhu

3. Fan body installation 3. Lép dit than quat
3. Pemasangan badan kipas 3. MR
3-1 | Screw the fan body to the duct sleeve. vit than quat vao mang séng dan gi6. UP mark
Kencangkan badan kipas dan Pembungkus FHEfiSR B AREEHENEER tanda “UP” Duct sleeve
badan kipas dengan baut D4u UP Pembungku§
El=EES Mang song dan gid
Fan body ! ANEER
Bodi Kipas _\“ .
Note : Make sure that use screw to fix the fan Than quat R
body. It may cause drop the fan body. by NG
Catatan: Pastikan badan kipas terpaang dengan
benar. Dapat menyebabkan badan kipas & 4x12mm screw
jatuh (Accessor ies)
Ghi chti: Dam bdo str dung dc vit dé gan than quat. @ Oc vit 4X12mm I
Co6 thé l1am roi than quat. (Phu kién)
AR . BRERAREMETERBE AR, G 4X12mm i #k -
BRIFTREEEHIRR R ARIRE. (M)




HOW TO INSTALL ( CONT

Cara Pemasangan (Lanju

INUED )
tan)

CACH LAP DAT(tiép theo)

RETTE(E)

3-2 | Install the louver
P?saqg Kisi-kisi Louver holes Louver Hook
Efpf“adjf Lubang kisi-kisi Projection kisi-kisi Kaitan
LRERE Cac 15 cira day Ga Cura day I\i(’)c
ERETL 2R BR A g
Louver Hook
Kisi-kisi Kaitan
Clra day Moc
BRE FE#

4 Pipe hood installation(From outside wall)

4. Pemasangan kap pipa pada sisi luar

Lap dat dng hit gi6 (Tir bén ngoai tudng)

4ABERE (o)

4-1 (@ Put these notches together. ¥ #ER{ERRC,
Samakan posisi tanda |ekukan
Lap nhirng vét khia véi nhau.
Note : Fit the duct spinner into thej

hood base when it come off.

Ghi chu: Lap khit b xoay hit gi6 vao
bé ong khi nd tudt ra.

IR EEERNE SRR X,

Hood base Duct spinner

Dudukaq Penutup Pengunci Duct Hood base Bo6 xoay hut gi6
B¢ éng B xoay hilt gi6 Dudukan Penutup e
e : Bé 6n B=R
EBIR NEER - one
BEER

Notches
Tanda
Vet khia

2 Screw the duct spinner from out side wall
(rotation in clockwise)
Kencangkan penutup pada sisi luar
Vit bo xoay hut gié tir bén ngoai tuong.
(xoay theo chiéu kim ddng hd)

RENLUBR# 75 A E EEETEE.

Duct spinner
Pengunci Duct
B¢ xoay hut gi6

NeER

Duct spinner
Pengunci Duct

Make sure that the hood base position is horizontal
Pastikan posisi kap. Tanda up pada posisi atas

Note: 74+ UP” mark is setted the upper side
Ghi chu: Dau “©UP” dugc dat 1én mat trén.
AREE" O UP" IZENERIRET £5,

IPX4 B A AT _ L& EE iR RE,

Pam bao vi tri bé Ong ndm ngang.

HEREEMRER T KT AR,

UP mark
tanda “UP”
Déau Up
[ EiEz  Hood base
wl Dudukan Penutup
B¢ ong
EER

I Adjust the hood base to be horizontal

;__ ( Sesuaikan dudukan penutup agar

benar-benar datar
Dbiéu chinh bé ong dé b¢ ong nam ngang

BB SRE T TIREE,




HOW TO INSTALL ( CONTINUED ) CACH LAP DAT tiép theo)

: = =
Cara Pemasangan (Lanjutan) T
4-3 (Drill hole for plug bolt. 4-4 | Insert the plug bolt into the hole
Buat lubang untuk baut Masukan plug bolt kedalam lubang
Khoaan 13 cho bu-16ng chét. Lip bu-16ng chét vao 18.
B $EEE AR BRI TLT N, HEHEEEIRAE ER AFLT N

Note : When installing, be careful not to hit the
hood base. Use accessory pulg bolt

Catatan: Hati-hati pada saat memasang plug bolt

) Ghi chii: Khi l4p dat, cin than khong va dap vao bé éng.
g g l?egtr ' 35mm35 Dung phu kién bu-16ng chét.
, Kedalaman.oomm - s N ~
® 6, d6 sau: 35mm AR TER, B NNOABRTHE SR,
¢ 6, ZRE :35mm

] Hood base
———J—“T“ p Dudukan penutup
Plug bolt ) Bé én
(Accessor ies) |~ ¢g25$§
Perno de enchufe I &

(Accesor ios)
Bu-16ng chét

(Phu kién)
922 ()
4-5 | Hang and fix pipe hood
Tahan dan masukan kap pipa
Treo va c¢b dinh éng hat gio.
RHRES,
® Hang the pipe hood into the hook. @ Fit the pipe hood into the hood base.
Tahan kap pipa pada kaitan Pastikan posisi kap pipa pada posisi yang benar
Treo 6ng hiit gié vao moc. Lip khit éng hut gio vao bé dng.
RHESETESRIEN L, YSEBm A BB,
Pipe hood '
penutup pipa Pipe hood

Ong hut gi6 Penutup pipa

= Ong hut gio
BB
BE
—
Hood base —_
dudykan penutup
B¢ ong
EER .
® Push side of the pipe hood to fit surely. Hood base
Tekan bagian pinggir kap pipa dudgkan penutup
Diy vao céc bén cua dng hut gié dé khit chat B¢ 6ng

WAL RRAR, L RE S HA B B, BER

Pipe hood -———J—~—r“
\

penutup pipa
Ong hit gio
e A




HOW TO INSTALL (CONTINUED) CACH LAP DAT(tiép theo)

Cara Pemasangan (Lanjutan) ZiEHE (B

4-6 |Screw the pipe hood to the wall seal with caulking

around the pipe hood.
Kencangkan kap pipa dan tutup dengan karet Note : Make sure that use accessory screw to fix
di sekitar kap pipa the pipe hood. It may cause drop the pipe hood

Catatan: Pasrkan baut terpasang pada pipe hood.

Vit éng hat gi6 vao tudng, gin keo quanh éng hut gio. Danat babken tutun ter atdh
- . e apat menyebabkan tutup terjatu
ERIZMETE E ST ABRRBISS9 ZHRHEFEEITEH, , ) . e ,
Ghi chii: Pam bao dung oc vit phu kién d€ c¢o dinh ong hut gio.

C6 thé 1am roi dng hut gio.
AR ERERRHEMREEES.
BRFTREEERES %,

Pipe hood

Penutup pipa

Ong hut gi6

== Caulking
sealent / Karet
Keo bit
BR

@d4X25mm screw for plug bolt (Accessories)
® 4x25mm cho bu-16ng chdt (Phy kién)
DAX25mmIRARIE AR (i)
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